
Na temelju članka 48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (Narodne 
Novine broj 33/01, 60/01-vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13-pročišćeni tekst, 137/15-ispravak, 123/17, 98/19, 144/20) i članka 61. Statuta 
Grada Pula - Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula-Pola  broj 7/09, 16/09, 12/11, 
1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst), Gradonačelnik Grada Pula - Pola dana 7. 
travnja 2026. godine, donosi

 PRAVILNIK
O ODRŽAVANJU PROGRAMA U AMFITEATRU

U TERMINIMA GRADA PULA - POLA U RAZDOBLJU
OD 1. SVIBNJA DO 30. RUJNA

I OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovim Pravilnikom uređuju se način i postupak prijave programa, kriteriji i postupak dodjele 
termina za održavanje programa u Areni (Amfiteatar) (u daljnjem tekstu Amfiteatar), 
upisanom u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske – Listu zaštićenih kulturnih dobara 
pod brojem Z-863 te u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu kulturnih dobara 
od nacionalnog značenja pod brojem N-10, te prava i obveze organizatora programa, kao i  
druga pitanja od značaja za organizaciju i provedbu programa u terminima Grada Pule-Pola.

Ovaj Pravilnik primjenjuje se za programe koji se održavaju u terminima Grada Pule-Pola u 
razdoblju od 1. svibnja do 30. rujna.

II PROVEDBA JAVNOG POZIVA

Članak 2.
Javni poziv za dodjelu termina za održavanje  programa u Amfiteatru u terminima Grada 
Pule-Pola (u daljnjem tekstu Javni poziv) objavljuje se,  u pravilu,  do 1. ožujka tekuće 
godine za sljedeću godinu. 

Prijave na Javni poziv, zajedno sa svim obveznim prilozima, podnose se isključivo na 
propisanom obrascu, elektroničkim putem, slanjem na službenu adresu elektroničke pošte 
određene Javnim pozivom.

Pravo podnošenja prijava na Javni poziv imaju pravne osobe registrirane za obavljanje 
djelatnosti u području u kojem podnose prijavu programa (u daljnjem tekstu: Organizatori).
Prijave neprihvatljivih prijavitelja neće se razmatrati.

Članak 3.
Javni poziv podijeljen je i provodi se u tri faze provedbe.

Dodjela termina za održavanje programa u Amfiteatru provodi se kroz tri faze Javnog poziva:
1. Prva faza provedbe Javnog poziva

 Trajanje: od 1. ožujka do 30. travnja tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.



2. Druga faza provedbe Javnog poziva

 Trajanje: od 1. svibnja do  31. kolovoza  tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

U drugoj fazi provedbe Javnog poziva dodjeljuju se eventualno preostali raspoloživi termini.

3. Treća faza provedbe Javnog poziva 

 Trajanje: od 1. rujna do 15. prosinca tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Treća faza provedbe Javnog poziva jest i završna faza  u kojoj se  dodjeljuju  eventualno 
preostali raspoloživi termini.

Članak 4.
Prva faza provedbe Javnog poziva
 Trajanje: od 1. ožujka do 30. travnja tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Rok za podnošenje prijava programa u prvoj fazi provedbe Javnog poziva jest do 30. travnja 
tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Ukoliko se u prvoj fazi provedbe  Javnog poziva dodijele  svi raspoloživi termini Grada (1. 
svibnja do 30. rujna), Javni poziv se zatvara. 

Obavijest o zatvaranju Javnog poziva objavljuje se na mrežnoj stranici Grada Pule-Pola.  

Članak 5.
Druga faza provedbe Javnog poziva
 Trajanje: od 1. svibnja do  31. kolovoza  tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Ukoliko u prvoj fazi provedbe  Javnog poziva ne budu dodijeljeni svi raspoloživi termini 
Grada, dodjela eventualno preostalih termina vršit će se u drugoj fazi provedbe Javnog 
poziva, koja se otvara 1. svibnja tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.
 
Obavijest o otvaranju druge faze provedbe Javnog poziva objavljuje se na mrežnoj stranici 
Grada Pule-Pola.  

Rok za podnošenje prijava programa u drugoj fazi provedbe Javnog poziva  jest do 31. 
kolovoza tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Ukoliko u drugoj fazi provedbe  Javnog poziva budu dodijeljeni svi preostali raspoloživi 
termini Grada (1. svibnja do 30. rujna),  Javni poziv se zatvara. 

Obavijest o zatvaranju Javnog poziva objavljuje se na mrežnoj stranici Grada Pule-Pola.  

Članak 6.
Treća faza provedbe Javnog poziva
 Trajanje: od 1. rujna do 15. prosinca tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Treća faza provedbe Javnog poziva jest i završna faza  u kojoj se  dodjeljuju  eventualno 
preostali raspoloživi termini.



Ukoliko u drugoj fazi provedbe  Javnog poziva ne budu dodijeljeni svi raspoloživi termini 
Grada, dodjela eventualno preostalih termina vršit će se u trećoj fazi provedbe Javnog poziva, 
koja se otvara 1. rujna tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Obavijest o otvaranju treće faze provedbe Javnog poziva objavljuje se na mrežnoj stranici 
Grada Pule-Pola.  

Rok za podnošenje prijava programa u trećoj fazi provedbe Javnog poziva  jest do 15. 
prosinca tekuće godine za sljedeću kalendarsku godinu.

Članak 7.
Javni poziv zatvara se po završetku faze provedbe Javnog poziva u kojoj su dodijeljeni svi 
raspoloživi termini Grada, a najkasnije 15. prosinca tekuće godine u kojoj se Javni poziv 
provodi.

Obavijest o zatvaranju Javnog poziva objavljuje se na mrežnoj stranici Grada Pule-Pola.  

III UTVRĐIVANJE PROGRAMA I TERMINA 

Članak 8.
Termin za održavanje  programa može dobiti Organizator za program koji je od interesa za 
Grad Pulu-Pola i koji  ispunjava sljedeće kriterije:
 visoka kvaliteta i sadržaj programa primjeren spomeniku koji ima status kulturnog dobra 

nacionalnog značaja, 

 udovoljava općim uvjetima korištenja kulturnog dobra,

 program nije protivan vrijednostima koje se promiču Ustavom Republike Hrvatske, 
zakonima Republike Hrvatske, Statutom Grada Pule-Pola i drugim općim aktima Grada 
Pule-Pola,

 vjerodostojnost i kontinuitet u provođenju aktivnosti Organizatora, dosljedna i 
provjerljiva kvaliteta u realizaciji sličnih ili istih sadržaja.

Program se smatra od interesa za Grad ukoliko, osim što ispunjava kriterije iz stavka 1. ovog 
članka, zadovoljava i najmanje tri od sljedećih kriterija:
 ima pozitivan gospodarski i turistički učinak za lokalnu zajednicu, 
 potiče medijsku vidljivost grada Pule-Pola  na nacionalnoj ili međunarodnoj razini, 
 ima značajan potencijal okupljanja velikog broja domaćih i stranih posjetitelja (8000), 
 ima regionalnu, nacionalnu i/ili međunarodnu prepoznatljivost, 
 svojim sadržajem doprinosi raznolikosti kulturne ponude grada, osigurava kulturnu 

dostupnost za širu publiku.

Prednost ostvaruju programi visoke umjetničke vrijednosti i međunarodnog kulturnog ugleda. 



Članak 9.
Povjerenstvo za programe u kulturno-povijesnim spomenicima (u daljnjem tekstu 
Povjerenstvo) jest savjetodavno tijelo Gradonačelnika, koje se osniva radi davanja prijedloga 
programa za održavanje u Amfiteatru u terminima Grada Pule-Pola.

Povjerenstvo ima 5 do 7 članova, od kojih je jedan predsjednik.

Za članove Povjerenstva  imenuju se stručnjaci  istaknuti u područjima kulture, gospodarstva 
te zaštite i očuvanja kulturnih dobara.

U radu Povjerenstva mogu sudjelovati i druge stručne osobe, bez prava odlučivanja, radi 
davanja stručnih mišljenja i pojašnjenja pojedinih pitanja iz područja njihove nadležnosti.

Akt o imenovanju i razrješenju predsjednika i članova Povjerenstva donosi Gradonačelnik. 

Način rada, donošenje odluka te druga pitanja iz djelokruga Povjerenstva uređuju se 
Pravilnikom o radu Povjerenstva. Pravilnik o radu donosi Povjerenstvo na prvoj sjednici.

Članak 10.
Po završetku svake faze Javnog poziva  Povjerenstvo utvrđuje prijedlog programa i prijedlog 
termina održavanja programa u Amfiteatru te ga dostavlja Gradonačelniku.

Za programe za koje Povjerenstvo ne predlaže dodjelu termina, Povjerenstvo dostavlja 
Gradonačelniku Prijedlog o neprihvaćanju održavanja programa.

Gradonačelnik, na temelju prijedloga Povjerenstva iz stavaka 1. i 2. ovog članka, koji ima 
savjetodavni karakter, te uzimajući u obzir sve relevantne činjenice, donosi:
a) Prethodnu suglasnost za održavanje programa u Amfiteatru, ili
b) Obavijest Predsjedniku Povjerenstva o neprihvaćanju prijedloga Povjerenstva.

Prethodna suglasnost za održavanje programa u Amfiteatru ili Obavijest o neprihvaćanju 
programa dostavlja se prijavitelju u pravilu u roku od 15 (petnaest) dana od dana završetka 
faze Javnog poziva u kojoj je zaprimljena prijava prijavitelja, putem nadležnog upravnog 
odjela za kulturu Grada Pule-Pola.

Članak 11.
Prethodna suglasnost za održavanje programa u Amfiteatru, kao i Obavijest o neprihvaćanju 
programa, predstavljaju akte poslovanja i ne vode se kao upravni postupci. 

Na postupak prigovora ne primjenjuju se odredbe o žalbi kao pravnom lijeku u upravnom 
postupku. Eventualni prigovor ne odgađa izvršenje Odluke niti daljnju provedbu postupka po 
Javnom pozivu.

Sva dokumentacija prijavitelja, vezana uz podnesene prijedloge na Javni poziv, bit će 
odložena i čuvana u skladu s propisima o zaštiti i očuvanju dokumentarnog i arhivskog 
gradiva. Ista se ne vraća prijavitelju te predstavlja poslovnu tajnu.



Članak 12.
Organizator programa dužan je,  u pravilu, u roku od 30 (trideset) dana od dana dostave 
Prethodne suglasnosti za održavanje programa u Amfiteatru,  nadležnom upravnom odjelu za 
kulturu Grada Pule-Pola dostaviti sljedeće:
 zaključen Ugovor sa izvođačem ili agencijom koja zastupa izvođača,  pismo namjere 

izvođača/agencije o održavanju programa u određenom terminu ili potvrdu 
izvođača/agencije o održavanju programa u određenom terminu, 

 potvrdu o uplati naknade Arheološkom muzeju Istre za korištenje dodijeljenog termina u 
iznosu iz članka 18. ovog Pravilnika, 

 potvrdu Hrvatskog društva skladatelja o nepostojanju dospjelih nepodmirenih obveza 
prema ZAMP-u Organizatora te s njim vlasnički, upravljački povezanih pravnih osoba, 

 jamstvo za naplatu naknada u obliku bjanko zadužnice na iznos do 20.000,00 € ispunjenu 
sukladno Pravilniku o obliku i  sadržaju bjanko zadužnice za Grad Pulu-Pola,

 Ugovor o korištenju Amfiteatra zaključen sa Arheološkim muzejom Istre. Prilikom 
sklapanja Ugovora s Arheološkim muzejom Istre Organizator je obvezan dostaviti 
Arheološkom muzeju Istre bjanko zadužnice, ispunjene sukladno  Pravilniku o obliku i 
sadržaju bjanko zadužnice, na iznose određene od strane Arheološkog muzeja Istre,

 Ugovor za obavljanje ugostiteljske djelatnosti i prodaju promotivnih predmeta zaključen 
sa Arheološkim muzejom Istre ili  po njemu ovlaštene osobe,

 Ugovor o najmu krova pozornice, osnovnog razglasa i rasvjete te osnovnih elemenata 
ugostiteljskih punktova zaključen sa Arheološkim muzejom Istre ili po njemu ovlaštene 
osobe,

 Ugovor o najmu stolica  zaključen sa Javnom ustanovom Pula Film Festival, ukoliko je 
primjenjivo.

Nadležni upravni odjel za kulturu Grada Pule-Pola može, prema potrebi, od Organizatora 
zatražiti i dostavu dodatne dokumentacije i očitovanja.

U tom slučaju, Organizator je dužan dostaviti traženu dokumentaciju u roku koji odredi 
nadležni upravni odjel.

Preslika dokumentacije iz stavka 1. ovog članka dostavlja se nadležnom upravnom odjelu za 
kulturu Grada Pule-Pola  elektroničkom poštom na adresu ARENA@PULA.HR

Dokument iz stavka 1. ovog članka, podstavak 4.,  dostavlja se nadležnom upravnom odjelu 
za kulturu Grada Pule-Pola  slanjem preporučene pošte.

Članak 13.
Ako Organizator ne dostavi dokumentaciju u roku iz članka 12., stavka 1.,  smatra se da je 
odustao od realizacije programa.

Ako Organizator dostavi dokumentaciju u roku iz članka 12.,  stavka 1.,   a nakon dostave  
odustane od realizacije programa nema pravo na povrat iznosa naknade za korištenje termina 
uplaćenog Arheološkom muzeju Istre.  

mailto:ARENA@pula.hr


Postupanje u slučaju više prijava za isti termin i/ili izvođača

Članak 14.  
U slučaju kada se na Javni poziv za isti termin i/ili istog izvođača prijavi više različitih 
prijavitelja, Povjerenstvo sve zaprimljene prijave razmatra ravnopravno sukladno kriterijima 
iz ovoga Pravilnika.

Ako više prijavitelja ispunjava propisane uvjete  te su njihove prijave ocijenjene  kao 
prihvatljive, Povjerenstvo može za takve prijave utvrditi listu sa redoslijedom prijavitelja (u 
daljnjem tekstu lista) za isti termin  i/ili istog izvođača više prijavitelja uzimajući u obzir 
osobito kvalitetu i primjerenost programa, značaj i prepoznatljivost izvođača, doprinos 
promociji Grada Pule-Pola, organizacijske kapacitete, vjerodostojnost i kontinuitet u 
provođenju aktivnosti prijavitelja,  kvalitetu u realizaciji sličnih ili istih sadržaja te druge 
kriterije iz članka 8. ovoga Pravilnika. 

Prvom prijavitelju na listi dostavlja se Prethodna suglasnost te mu počinje teći rok za dostavu 
dokumentacije iz članka 12. ovoga Pravilnika.

Ako prijavitelj koji je prvi na listi:
– ne dostavi potpunu dokumentaciju u roku, ili
– odustane od realizacije programa, smatra se da je odustao od dodjele termina, te se 
postupak nastavlja s idućim prijaviteljem prema utvrđenom redoslijedu. 

Svi Prijavitelji iz stavka 2. ovoga članka bit će obaviješteni o:
– činjenici da je za isti termin i/ili izvođača izdana Prethodna suglasnost,
– redoslijedu prijavitelja utvrđenom od strane Povjerenstva, te načinu i uvjetima konačne 
dodjele termina.

Prethodna suglasnost izdana sukladno ovom članku ne stvara pravo na dodjelu termina, već 
predstavlja uvjet za sudjelovanje u postupku potvrde termina.

Članak 15.
Nakon dostave dokumentacije iz članka 12. ovog Pravilnika, Organizator je dužan zaključiti 
Ugovor o realizaciji programa s Gradom.

Ukoliko Organizator ne pristupi zaključenju Ugovora u roku od 15 (petnaest) dana od dana 
poziva na zaključenje Ugovora, smatra se da je odustao od realizacije programa. U tom 
slučaju Organizator nema pravo na povrat iznosa naknade za korištenje termina uplaćenog 
Arheološkom muzeju Istre.  

Organizator nema pravo ustupiti korištenje Amfiteatra trećoj osobi.

Članak 16.
Nakon zaključenja Ugovora o realizaciji programa sa Gradom, Organizator ima pravo javno 
oglašavati program i prodavati ulaznice za isti.



Organizator je dužan nadležnom upravnom odjelu za kulturu Grada Pule-Pola dostaviti 
potvrdu o terminu javne najave programa te idejno rješenje promidžbenih vizuala programa, 
u pravilu, najkasnije 15 (petnaest) dana prije planirane javne objave. 

Grad zadržava pravo neprihvaćanja idejnog rješenja promidžbenih vizuala programa.

Promidžbeni vizuali moraju:
 vidljivo sadržavati ime  grada Pule-Pola,

 ne narušavati ugled Grada,

 biti u skladu s vrijednostima iz članka 8., stavka 3.,  ovog Pravilnika.

Prvenstvo javnog objavljivanja programa ima Organizator programa.

Članak 17.
Ukoliko Organizator započne javno oglašavanje programa i/ili prodaju ulaznica prije 
zaključenja Ugovora o realizaciji programa s Gradom, Grad Pula-Pola može staviti 
Prethodnu suglasnost van snage.

Organizator koji, nakon zaključenja Ugovora o realizaciji programa s Gradom, odustane od 
održavanja programa ili ako program ne bude održan iz razloga koji su njegova odgovornost, 
dužan je Gradu Puli-Pola platiti iznos od 20.000,00 €. 
Rok plaćanja iznosi 15 (petnaest) dana od dana dostave pismenog poziva za plaćanje.

U slučaju nastupa okolnosti iz stavka 1. i  stavka 2. ovog članka, Organizator  nema pravo na 
povrat iznosa naknade za korištenje termina uplaćenog Arheološkom muzeju Istre, a  Grad 
mu može uskratiti pravo prijave programa na razdoblje do 5 (pet) kalendarskih godina.

U slučaju nastupa okolnosti koje imaju obilježja više sile, odnosno izvanrednih i 
nepredvidivih okolnosti koje se nisu mogle spriječiti, izbjeći ili otkloniti, a koje su izravno 
utjecale na nemogućnost realizacije programa, može se, na obrazloženi zahtjev Organizatora i 
uz dostavu odgovarajućih dokaza i procjene konkretnih okolnosti, odlučiti o drukčijem 
ishodu no što je određeno stavkom 4. ovog članka.

Članak 18.
Termini  Grada Pule-Pola u vremenu od 1. svibnja do 30. rujna podijeljeni su u četiri grupe, s 
pripadajućim naknadama za korištenje termina.

U svakoj grupi termina pojedini Organizator, u pravilu,  može ostvariti pravo na najviše dva 
termina.

Prva grupa termina: od 1. svibnja do 31. svibnja
Naknada za korištenje jednog dodijeljenog termina  iznosi 5.000,00 € neto.

Druga grupa termina: od 1. lipnja do 30. lipnja
Naknada za korištenje jednog dodijeljenog termina iznosi 7.000,00 € neto.



Treća grupa termina: od 1. srpnja do  25. kolovoza
Naknada za korištenje jednog dodijeljenog termina iznosi 10.000,00 € neto.

Četvrta grupa termina: od 26. kolovoza do  30. rujna
Naknada za korištenje jednog dodijeljenog termina iznosi 5.000,00 € neto.

U sve navedene iznose naknada uključena je:
 paušalna naknada Arheološkom muzeju Istre za izgubljeni prihod zbog ranijeg zatvaranja 

Amfiteatra za posjetitelje od 17:00 sati do 24:00 sata na dan održavanja programa, kao  i 
zbog ranijeg zatvaranja Amfiteatra za posjetitelje od 22:00 sata na dan održavanja tehničke 
probe.

Naknadu za korištenje dodijeljenog termina Organizator je dužan uplatiti Arheološkom 
muzeju Istre, u pravilu,  u roku od 30 (trideset) dana od dana dostavljanja Prethodne 
suglasnosti za održavanje programa u Amfiteatru.

Neiskorištavanje mogućnosti ranijeg zatvaranja Amfiteatra ne utječe na visinu naknade za 
korištenje Amfiteatra koju je Organizator dužan uplatiti Arheološkom muzeju Istre.

Organizator koji zatraži zatvaranje Amfiteatra za posjetitelje prije 17:00 sati na dan 
održavanja programa i/ili dan/e prije održavanja programa, dužan je za svaki sat zatvaranja 
uplatiti naknadu za izgubljeni prihod Arheološkom muzeju Istre u iznosu određenom 
Odlukom Arheološkog  muzeja Istre o iznosu najma, naknade za izgubljeni prihod u slučaju 
zatvaranja Amfiteatra za posjetitelje.

Naknada se obračunava po satu zatvaranja, a uplata se izvršava najkasnije prije početka 
programa ili prema uputama Arheološkog muzeja Istre.

Zahtjev za zatvaranje Amfiteatra za posjetitelje prije 17:00 na dan održavanja programa i/ili 
dan/e prije održavanja programa u radno vrijeme Amfiteatra, dostavlja se Arheološkom 
muzeju Istre najkasnije tri dana prije održavanja programa.

Članak 19.
Organizator, u pravilu, ima pravo na jedan dan prije održavanja programa za ulazak opreme, 
postavljanje pozornice, tehničke probe i druge pripremne radnje, osim ako drugačije nije 
ugovoreno.

U pravilu, tehničke probe moguće su nakon 17:00 sati, u trajanju do ponoći. 

Organizator je dužan osigurati da sva oprema, vozila, konstrukcije i osoblje napuste 
Amfiteatar najkasnije do 06:00 sati ujutro dana koji slijedi nakon održavanja programa, osim 
ako drugačije nije ugovoreno.

Organizator može iznimno zatražiti odobrenje rezervnog termina za održavanje programa u 
slučaju nepovoljnih vremenskih uvjeta ili drugih opravdanih razloga.

Za programe planirane u svibnju i rujnu, Organizatoru se, ako postoje raspoloživi termini, 
može odobriti dodatni termin u slučaju nepovoljnih vremenskih uvjeta. 



O odobrenju rezervnog ili dodatnog termina odlučuje Grad uz prethodno mišljenje 
Povjerenstva. 

Članak 20.
Za realizaciju programa Grad Pula-Pola, u suradnji s Arheološkim muzejom Istre i 
Turističkom zajednicom Pula  osigurat će:
 korištenje Amfiteatra u terminu određenom za realizaciju programa bez naplate 

komercijalnog najma utvrđenog posebnom Odlukom Arheološkog muzeja Istre, 
 korištenje Amfiteatra bez naplate komercijalnog najma utvrđenog posebnom Odlukom 

Arheološkog muzeja Istre,  u terminima određenim za ulaz i izlaz opreme, 
 korištenje Amfiteatra bez naplate naknade za izgubljeni prihod Arheološkog muzeja Istre 

u terminima određenim za ulaz i izlaz opreme, pod uvjetom da je Amfiteatar otvoren za 
redovne posjetitelje,

 korištenje Amfiteatra bez naplate naknade za izgubljeni prihod Arheološkog muzeja Istre 
zbog ranijeg zatvaranja Amfiteatra za posjetitelje od 17:00 do 24:00 sata na dan 
održavanja 
programa, kao  i zbog ranijeg zatvaranja Amfiteatra za posjetitelje od 22:00 sata na dan 
održavanja tehničke probe, 

 osnovnu pozornicu do 309 m2,  bez naplate montaže, demontaže i  komercijalnog najma, 
 korištenje minimalno dvije zatvorene prostorije (kazete) u Amfiteatru bez naplate najma. 

Pristup kazetama isključivo je ograničen na osobe koje od Organizatora programa imaju 
odobrenje korištenja. Korištenje tri natkrivena prostora u Amfiteatru za potrebe 
Organizatora bez naplate najma,

 plakatiranje na slobodnim plakatnim mjestima Grada,  kojima upravlja Javna ustanova 
Pula Film Festival,  bez naplate naknade.

Članak 21. 
U realizaciji programa Grad Pula-Pola, Arheološki muzej Istre i Turistička zajednica Pula, 
imaju  status pokrovitelja programa sa pravom na isticanje imena na svim promotivnim 
materijalima i emisijama.
 
Pokrovitelji imaju pravo na 200  akreditacija numeriranih brojevima od 001 do 200 ili 200 
ulaznica koje je Organizator dužan dostaviti 15 (petnaest) dana prije održavanja programa 
nadležnom upravnom odjelu Grad Pule-Pola.

Članak 22.
Organizator je dužan, u pravilu, najkasnije 60 (šezdeset) dana prije održavanja programa, 
ispuniti sljedeće obveze:
 Prijaviti održavanje programa Policijskoj upravi istarskoj,
 Ishoditi suglasnost Grada Pule-Pola za privremeno ograničavanje ili zatvaranje prometa, 
 Ishoditi odobrenje Policijske uprave istarske za regulaciju cestovnog prometa, 
 Ishoditi odobrenje Grada Pule-Pola za privremeno isključenje javne rasvjete te osigurati 

potrebna dežurstva, 
 Podmiriti sve obveze prema Hrvatskom društvu skladatelja (ZAMP).

Organizator je nadalje dužan osigurati:
 prijevoz,  prijenos i manipulaciju scenografije i opreme,
 licenciranu zaštitarsku i redarsku službu tijekom pripreme i  održavanja programa te 

tijekom demontaže opreme, sve do potpunog napuštanja Amfiteatra,



 noćno dežurstvo od početka montaže do završetka demontaže opreme,
 dežurstvo na rampama i mjestima zatvaranja ulica,
 prisutnost vatrogasne službe i tima hitne medicinske pomoći,
 osiguranje posjetitelja Amfiteatra i programa te osoblja Organizatora za vrijeme 

priprema, održavanja programa, sve do  završetka demontaže opreme i izlaska iz 
Amfiteatra, kod osiguravajućeg društva po vlastitom izboru,

 propisane sanitarno-higijenske uvjete,
 promidžbu programa,  prodaju ulaznica,
 čišćenje Amfiteatra i okolnog prostora nakon održavanja programa,  najkasnije do 08:00 

sati dana nakon održavanja programa, osigurati zbrinjavanje otpada putem ovlaštenih 
pravnih osoba sukladno važećim propisima,

 pravodobno i jasno informiranje posjetitelja o posebnom prometnom režimu, uključujući 
privremena zatvaranja prometnica, preusmjeravanje vozila te korištenje parkirališta izvan 
užeg gradskog središta,

 prilikom prodaje ulaznica, kao i putem svih službenih komunikacijskih kanala (mrežne 
stranice, društvene mreže, promotivni materijali), obavještavati posjetitelje o 
preporučenom korištenju javnog prijevoza, lokacijama parkirališta van užeg centra grada,  
zabranama i ograničenjima prometa na dan održavanja programa.

Organizator je dužan uskladiti sve aktivnosti s nadležnim tijelima Grada, policijom i ostalim 
javnopravnim tijelima radi osiguranja javnog reda, sigurnosti i protočnosti prometa.

Organizator je dužan djelatnosti obavljati sukladno pozitivnim propisima. 

Članak 23.
Za programe u terminima Grada određena je jedinstvena koncesija za krov pozornice, 
osnovni razglas i rasvjetu.

Organizator je dužan s Arheološkim muzejom Istre ili po njemu ovlaštenom osobom sklopiti 
Ugovor o najmu krova pozornice, osnovnog razglasa i rasvjete te osnovnih elemenata 
ugostiteljskih punktova. 

Organizator je dužan  platiti naknadu za najam krova pozornice, osnovnog razglasa i rasvjete 
i u slučaju da nema potrebu koristiti navedenu opremu u realizaciji programa.

Organizator je dužan s Arheološkim muzejom Istre ili po njemu ovlaštenom osobom sklopiti 
Ugovor za obavljanje ugostiteljske djelatnosti i prodaju promotivnih predmeta za vrijeme 
održavanja programa.

Arheološki muzej Istre ili po njemu ovlaštena osoba postavlja šankove te ih daje u najam 
organizatorima, i to najviše četiri (4) pozicije po programu, sukladno unaprijed definiranim 
lokacijama i cijenama.

Ugovor iz stavka 2. ovoga članka obvezno sadrži:
 pozicije,
 broj i površinu svake pojedine lokacije sukladno Općim posebnim uvjetima Područne 

konzervatorske službe Pula, 
 iznos naknade.



Organizator je dužan s Javnom ustanovom Pula Film Festival sklopiti Ugovor o najmu 
stolica, ukoliko u realizaciji programa planira koristiti stolice. 

Organizator je dužan, ukoliko je primjenjivo,  zakupiti javnu površinu Grada Pule-Pola na 
platou u ulici Ozad Arene za potrebe ulaza, izlaza, sanitarnih čvorova, šankova i ostale 
logistike programa.

Članak 24.
Organizator je dužan osigurati korištenje najmanje dva (2) funkcionalno odvojena 
ulaza/izlaza za redovne posjetitelje Amfiteatra (donji dio Amfiteatra te stražnji/gornji dio).

Organizator je dužan tijekom cijelog trajanja programa svih šest (6) ulaza/izlaza osigurati 
licenciranom redarskom službom.

Organizator je dužan po završetku programa i u slučaju nepredviđenih okolnosti otvoriti svih 
šest (6) ulaza/izlaza Amfiteatra.

Članak 25.
Na dan održavanja programa obvezno je zatvaranje prometnica oko Amfiteatra za sav 
promet, u pravilu od 18:00 sati,   sukladno odobrenju nadležnih tijela.

Organizator je dužan ishoditi sva potrebna odobrenja i suglasnosti vezane uz prometnu 
regulaciju i javnu sigurnost.

Za vrijeme priprema i održavanja programa Organizator,  uz prethodno odobrenje Grada,  
može privremeno zaustavljati vozila u funkciji organizacije ispred Amfiteatra i u ulici Ozad 
Arene.  

IV UVJETI 

Članak 26. 
Organizator je dužan djelatnosti obavljati sukladno  pozitivnim propisima. 

Organizator programa u obvezi je u potpunosti pridržavati se Općih posebnih te posebnih 
uvjeta utvrđenih od strane Ministarstva kulture i medija, Područne konzervatorske službe 
Pula, jednako kao i uvjeta utvrđenih ovim Pravilnikom:

1. Maksimalan broj ulaznica u prodaji po programu ograničen je na 8000.  
Ulaznice, pozivnice i akreditacije moraju biti numerirane. 
Pozivnice i akreditacije ne uračunavaju se u navedeni broj, ali se uračunavaju u ukupan broj 
prisutnih osoba, koji ni u kojem slučaju ne smije prelaziti maksimalni dopušteni kapacitet.
Organizator programa  dužan je Arheološkom muzeju Istre,  u pravilu, u roku od  2 (dva)  
dana od održavanja programa, dostaviti izvješće o broju  prodanih ulaznica, broju pozivnica i 
akreditacija.  
Organizator programa dužan je, prije početka prodaje ulaznica, Arheološkom muzeju Istre i 
Gradu Puli-Pola dostaviti podatke o pravnoj osobi ugovorenoj za prodaju ulaznica, 
uključujući njezine kontakt podatke.



2. Prije ulaska u Amfiteatar Organizator je dužan dostaviti Arheološkom muzeju Istre  popis 
i tehničke specifikacije sve opreme koja se unosi  u Amfiteatar,  popis i tehničke specifikacije 
svih vozila i pomagala za manipulaciju teretom unutar Amfiteatra te popis ljudi koji su 
ovlašteni za postavljanje opreme i organizaciju programa. 
Sva vozila i oprema za manipulaciju teretom mora biti tehnički ispravna te imati 
odgovarajuću atestnu dokumentaciju.

3. Ulazak u Amfiteatar dozvoljenim vozilima moguć je isključivo kroz istočni (tehnički) 
ulaz uz pratnju djelatnika Arheološkog muzeja Istre ili djelatnika licencirane čuvarske i 
redarske službe Arheološkog muzeja Istre.

Ulazak u Amfiteatar vozilima širim od 220 cm i težine veće od 3.5 tone je zabranjen.
U Amfiteatru istovremeno mogu biti maksimalno dva vozila. 
Zadržavanje vozila u Amfiteatru je zabranjeno.

4. Ulazak vozila i pomagala za manipulaciju teretom koja nisu na popisu dostavljenom 
Arheološkom  muzeju Istre je zabranjeno.

Vozila koja ulaze u Amfiteatar ne smiju blokirati pristup redovnim posjetiteljima Amfiteatra, 
niti ugrožavati sigurnost osoba prisutnih u Amfiteatru. 
Organizator je dužan izraditi i dostaviti Arheološkom muzeju Istre hodogram i plan ulaza 
vozila i opreme. Koridore za unos i iznos opreme te manipulacijski prostor potrebno je 
primjereno ograditi, urediti i označiti. 

5. Tijekom unosa i iznosa opreme potrebno je posjetiteljima omogućiti siguran obilazak
Amfiteatra, stoga nije dozvoljeno stalno sprečavanje korištenja cirkularnih hodnika te više od 
polovice borilišta.

6. Ulaze u Amfiteatar potrebno je adekvatno zaštititi prilikom unosa i montaže opreme  
(postavljanje ograde, oblaganje geotekstilom, daščanim panelima, gumenim pločama i dr.).

7. Nije dozvoljeno učvršćivanje, sidrenje, oslanjanje i pozicioniranje elemenata na i u  
izvorno očuvane dijelove arhitekture Amfiteatra ni na koji način (bušenje, lijepljenje, 
čavlanje i drugo).

8. Unutar Amfiteatra reklame je moguće istaknuti na  drvenu ogradu na najvišem dijelu
gradinate u ukupno četiri segmenta. Materijal za izradu reklama mora biti rijetko tkan, 
mrežasti i vjetropropustan. 
Reklame se mogu postaviti, u pravilu,  najranije u 17:30 sati na dan održavanja programa i 
moraju biti uklonjene najkasnije dva sata nakon završetka programa. 
U slučaju višednevnih manifestacija reklame moraju biti prekrivene materijalom sive boje ili 
boje spektra kamena dok je Amfiteatar otvoren za posjetitelje.
Postavljanje reklama i prodaja reklamnog materijala ispred samog Amfiteatra nije  
dozvoljena. Reklame i reklamni materijal smiju se postavljati i prodavati isključivo na 
suprotnoj strani ulice uz prethodno odobrenje Grada Pule-Pola.

9. Organizator je dužan osigurati minimalan broj kemijskih sanitarnih čvorova, i to 
najmanje 10 (deset) iza Amfiteatra te najmanje 15 (petnaest) unutar Amfiteatra (na dvije 
pozicije uz ogradni zid Amfiteatra). Kemijski sanitarni čvorovi moraju biti postavljeni 
sukladno važećim propisima o javnom zdravlju i sigurnosti. Kemijski sanitarni čvorovi 
moraju biti sive boje ili boje spektra kamena te ih je potrebno grupirati ispod zida Serpentine 
i sjevernog stepeništa. 



Sanitarni čvorovi moraju biti čisti i uredni prije početka programa, tijekom njegova trajanja te 
sve do demontaže i odvoza. 
Arheološki muzej Istre osigurava korištenje jednog (1) sanitarnog čvora za posjetitelje sa 
smanjenom mogućnošću kretanja te minimalno jedan sanitarni čvor za potrebe izvođača.

10. Položaji montažne pozornice i drugih montažnih objekata moraju biti u skladu s 
odobrenim pozicijama za potrebe održavanja manifestacija u Amfiteatru. 
Za sve izmjene izvan odobrenih dimenzija i pozicija potrebno je izraditi projekt, od strane 
projektanta sa odobrenjem za rad na kulturnim dobrima, koji mora sadržavati tehnički opis, 
detaljan troškovnik radova i grafičku dokumentaciju. Projekt mora prethodno biti odobren od 
strane nadležne Područne konzervatorske službe Pula.

11. Montažni ugostiteljski punktovi moraju biti u potpunosti zatvoreni tijekom  neodržavanja 
programa. Tonalitet boja ugostiteljskih punktova moraju biti u skladu sa  spektrom boja 
kamena i drvenih ograda unutar Amfiteatra. 
Položaj ugostiteljskih punktova mora biti sukladan odobrenim pozicijama za potrebe 
održavanja programa u Amfiteatru. 
Unutar Amfiteatra moguće je koristiti tri (3) pozicije za montažne ugostiteljske punktove, 
dok je četvrta moguća samo za potrebe VIP lože. 
Ugostiteljski punktovi ne smiju sprječavati slobodno kretanje posjetitelja Amfiteatra tijekom 
ne održavanja programa. Nije dozvoljeno isticanje reklama na predmetnim punktovima.

12. Unutar Amfiteatra zabranjena je priprema i prodaja hrane. Iznimno, Organizatoru se 
može odobriti usluživanje unaprijed pripremljene hrane za potrebe uzvanika Organizatora, i 
to isključivo u unaprijed određenim i odobrenim zonama. Iznimno, može se odobriti prodaja 
kokica koje su pripremljene izvan Amfiteatra.
Unutar Amfiteatra zabranjeno je korištenje staklene ambalaže i limenki. 
Iznimno, Organizatoru se može odobriti korištenje staklene ambalaže i limenki i to isključivo 
u unaprijed određenim i odobrenim zonama. 

13. Organizator je dužan spajanje i kabliranje struje za potrebe pripreme i realizacije 
programa izvesti sukladno svim zakonskim odredbama. 
Otvaranje i priključenje na ormariće za električnu energiju iza pozornice i u Amfiteatru, kao i 
i razvođenje, pregled i zatvaranje ormara pri završetku produkcije za potrebe Organizatora, 
ovlaštena je učiniti isključivo stručna osoba ovlaštena od strane Arheološkog muzeja Istre. 

14. Ukoliko Organizator za potrebe realizacije programa ima potrebu za korištenjem balasta 
ili velikih količina vode, Organizator je dužan, u suradnji sa Arheološkim muzejom Istre, svu
balastnu, otpadnu ili tehničku vodu ispuštati izvan plašta Amfiteatra.

15. Posjetitelji Amfiteatra i osoblje Organizatora moraju biti osigurani za vrijeme priprema,
održavanja programa, sve do završetka demontaže opreme i izlaska iz Amfiteatra.

16. Organizator, u dogovoru sa Arheološkim muzejom Istre, mora osigurati kontrolu od 
strane djelatnika MUP-a, te licenciranu kontrolu posjetitelja zbog unošenja pirotehničkih 
sredstava, oružja te hrane i napitaka.

17. Organizator je dužan osigurati odgovarajuću zonu unutar Amfiteatra za osobe s  
invaliditetom, vodeći računa o nesmetanom pristupu i praćenju programa.



Organizator je dužan pravodobno i na jasan način objaviti osnovne informacije o 
pristupačnosti programa, uključujući način pristupa prostoru, dostupnost mjesta za osobe s 
invaliditetom te, prema potrebi, način rezervacije mjesta. Organizator može, kada je to 
primjereno vrsti programa te tehnički i organizacijski izvedivo, poduzeti razumne mjere radi 
unaprjeđenja pristupačnosti programa, uključujući prilagođenu komunikaciju i druge oblike 
razumne prilagodbe sadržaja.

18. Za snimanje objekta i programa dronovima Organizator mora zatražiti suglasnost 
Arheološkog muzeja Istre i ishodovati suglasnost DGU-a.

19. Za eventualno korištenje pirotehnike Organizator mora zatražiti  suglasnost  Arheološkog 
muzeja Istre i ishodovati suglasnost MUP-a.

20. Za korištenje lasera Organizator mora zatražiti suglasnost Arheološkog muzeja Istre.

21. Zabranjeno je korištenje sitnih dekoracija koje se raspršuju po prostoru, uključujući 
konfete, šljokice, serpentinske trakice i slično.

22. Arheološki muzej Istre za svaki pojedini program imenuje voditelja/nadzornika koji će 
provoditi kontinuirani nadzor nad montažom i demontažom opreme potrebne za pripremu i 
provedbu programa Organizatora, kao i nadzor nad pripremom i realizacijom programa. 
Imenovani voditelj/nadzornik u izravnom je kontaktu s osobom imenovanom od strane 
Organizatora. 
Voditelj/nadzornik dostavit će Organizatoru programa zapisnik o nadzoru uz kojeg se 
obvezno prilaže fotodokumentacija, u pravilu najkasnije 7 (sedam) dana od dana realizacije 
programa.  

22.1. Organizator i Arheološki muzej Istre obvezni su imenovati svaki po jednog člana 
Komisije u roku od 2 (dva) dana od dana potpisivanja Ugovora o korištenju Amfiteatra u 
Puli.

Dvočlana Komisija izvršit će pregled Amfiteatra 5 (pet) sati prije i 12 (dvanaest) sati poslije 
održavanja programa, a o kojem pregledu će se sastaviti zapisnik uz kojeg se obvezno prilaže 
fotodokumentacija.

Komisija će zapisnički konstatirati svako eventualno oštećenje i/ili  promjenu na Amfiteatru. 
Članovi Komisije vlastoručno potpisuju sastavljeni zapisnik. 

Nakon što članovi Komisije sastave zapisnik (prije i poslije održavanja programa), djelatnici 
licencirane čuvarske i redarske službe postavljene od strane Arheološkog muzeja Istre i 
djelatnici licencirane čuvarske i redarske službe postavljene od strane Organizatora predat će 
jedni drugima ključeve Amfiteatra. Arheološki muzej Istre i Organizator odredit će 
licenciranu čuvarsku i redarsku službu zaduženu za nadzor ključeva objekta.

23. Organizator  odgovara Arheološkom muzeju Istre za svaku eventualnu štetu nastalu na 
objektu  tijekom održavanja programa. Šteta se utvrđuje zapisnikom uz kojeg se obvezno 
prilaže fotodokumentacija.

Ako se zapisnikom utvrdi da je riječ o šteti koju je moguće sanirati (tzv. „manja šteta“), 
visina naknade određuje se u paušalnom iznosu. Ako trošak sanacije premašuje paušalno 
utvrđeni iznos, Organizator je obvezan podmiriti razliku do punog iznosa utvrđene štete. 



Naplata će se izvršiti aktiviranjem zadužnice, ako Organizator štetu prethodno ne podmiri 
dobrovoljno.

Ako se zapisnikom utvrdi da je riječ o šteti koju nije moguće sanirati (tzv. „velika šteta“), 
Organizator je obvezan isplatiti Arheološkom muzej Istre odgovarajući iznos naknade štete, 
koji će se utvrditi vještačenjem po ovlaštenom vještaku. Naplata će se izvršiti aktiviranjem 
zadužnice, ako Organizator štetu prethodno ne podmiri dobrovoljno.

Ako iznos utvrđene štete premašuje iznos zadužnice, Organizator je dužan razliku uplatiti na 
račun Muzeja temeljem ispostavljenog računa. 

24. Arheološki muzej Istre dužan je dostaviti izvješće o provedenim mjerama zaštite 
kulturnog dobra nadležnoj Područnoj konzervatorskoj službi Pula.

25. Konzervatorski nadzor tijekom pripreme i održavanja programa obavljat će djelatnici 
Područne konzervatorske službe Pula.

Za postupanje protivno uvjetima utvrđenima od strane Ministarstva kulture i medija, 
Područne konzervatorske službe Pula, kao i protivno uvjetima određenim ovim člankom 
Organizator odgovara Arheološkom muzeju Istre. 

Članak 27.
Preostali termini Grada, nakon provedbe Javnog poziva i uz uvjet njihove raspoloživosti, 
mogu se dodijeliti za održavanje snimanja reklamnih spotova, promotivnih događanja i 
drugih sličnih aktivnosti, uz prethodnu suglasnost Grada Pule-Pola.

Organizator programa i aktivnosti iz stavka 1. ovoga članka podnosi zahtjev za dodjelu 
termina izravno Arheološkom muzeju Istre.

Arheološki muzej Istre može ugovoriti korištenje termina iz stavka 1. ovog članka isključivo 
uz prethodno pribavljenu suglasnost Grada Pule-Pola.

Naknada za korištenje termina za programe i aktivnosti iz stavka 1. ovoga članka utvrđuje se 
posebnom Odlukom Arheološkog muzeja Istre.

V ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 28.
Grad Pula-Pola i Arheološki muzej Istre ne snose odgovornost, neposrednu ili posrednu, za 
štete proizašle iz ili u vezi  bilo koje aktivnosti Organizatora u pripremi i provedbi programa.
Grad Pula-Pola i Arheološki muzej Istre ne snose odgovornost, neposrednu ili posrednu, za 
štete trećim osobama  proizašle iz ili u vezi  bilo koje aktivnosti Organizatora u pripremi i 
provedbi programa.

Grad Pula-Pola, kao vlasnik Amfiteatra, i Arheološki muzej Istre ne snose nikakvu 
odgovornost, neposrednu ili posrednu, za bilo kakve štete, gubitke ili posljedice proizašle iz 
ili u vezi  bilo koje aktivnosti Organizatora u pripremi i provedbi programa, za vrijeme 
trajanja priprema, održavanja, kao i rasformiranja logistike programa, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na:



 štete na i u Amfiteatru,
 štete sudionicima, posjetiteljima ili trećim osobama,
 bilo kakve druge neposredne ili posredne štete proizašle iz aktivnosti Organizatora.

Organizator je u cijelosti odgovoran za provedbu programa, uključujući sigurnost, osiguranje 
i poštivanje važećih propisa.

Organizator je obvezan tijekom pripreme i održavanja programa postupati s osobitom 
pažnjom te u cijelosti poštovati spomenički kontekst zaštite, digniteta, integriteta i izvornog 
stanja Amfiteatra.

Članak 29.
Izrazi koji se koriste u ovom Pravilniku, a imaju rodno značenje,  odnose se jednako na 
muški i ženski rod. 

Članak 30.
Ovim Pravilnikom stavlja se van snage Pravilnik za održavanje ljetnih programa u 
Amfiteatru („Službene novine“ Grada Pule, broj 12/10, 3/15, 17/18, 16/23).

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u  Službenim novinama 
Bollettino ufficiale Pula-Pola. 

KLASA:611-01/26-01/37
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Pula, 7. travnja 2026.

GRADONAČELNIK
                                Peđa Grbin



Skeniranjem ovog QR koda, sustav 
će vas preusmjeriti na stranice 
izvornika ovog dokumenta, kako 
biste mogli provjeriti njegovu 
autentičnost i vjerodostojnost.



OBRAZLOŽENJE 
 
I    PRAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE AKTA 

Pravna osnova za donošenje akta sadržana je u članku  48. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (Narodne Novine, broj 33/01, 60/01-vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 
36/09, 150/11, 144/12, 19/13-pročišćeni tekst, 137/15-ispravak, 123/17, 98/19, 144/20) i  članku 61. 
Statuta Grada Pula - Pola (Službene novine - Bollettino ufficiale Pula - Pola,  broj 7/09, 16/09, 12/11, 
1/13, 2/18, 2/20, 4/21 i 5/21-pročišćeni tekst). 
 
 
II    OSNOVNA PITANJA I PRIKAZ STANJA KOJE SE UREĐUJE AKTOM 

Analizom dosadašnje primjene važećeg Pravilnika utvrđeno je postojanje određenih operativnih 
nedorečenosti te potreba njegova normativnog unaprjeđenja i usklađivanja s aktualnim okolnostima od 
značaja za organizaciju i provedbu programa u terminima Grada Pula - Pola. 

Ujedno je utvrđena potreba jasnijeg normativnog povezivanja i objedinjavanja pojedinih prava, obveza 
i postupaka koji su do sada bili uređeni kroz više akata, radi njihove sustavne i pregledne regulacije na 
jednom mjestu, čime se uspostavlja jedinstven i cjelovit normativni okvir za upravljanje terminima i 
programima u Amfiteatru te dodatno naglašavaju opći posebni uvjeti konzervatora.  

Ovim Pravilnikom uređuju se način i postupak prijave programa, kriteriji i postupak dodjele termina 
za održavanje programa u Areni (Amfiteatar) (u daljnjem tekstu Amfiteatar), upisanom u Registar 
kulturnih dobara Republike Hrvatske – Listu zaštićenih kulturnih dobara pod brojem Z-863 te u 
Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske - Listu kulturnih dobara od nacionalnog značenja pod 
brojem N-10,  te prava i obveze organizatora programa, kao i  druga pitanja od značaja za organizaciju 
i provedbu programa u terminima Grada Pule-Pola. 

Ovaj Pravilnik primjenjuje se za programe koji se održavaju u terminima Grada Pula - Pola u razdoblju 
od 1. svibnja do 30. rujna. 

Donošenjem ovoga Pravilnika osigurava se veća transparentnost i učinkovitost postupka dodjele 
termina, uz istodobno očuvanje integriteta, digniteta i trajne vrijednosti Amfiteatra kao kulturnog dobra. 

Temeljem članka 11. Zakona o pravu na pristup informacijama (Narodne Novine, broj 25/13, 85/15, 
69/22), provedeno je savjetovanje s javnošću u razdoblju od 27. veljače do 30. ožujka 2026. godine. 
 

III  TEKST PRIJEDLOGA AKTA 
Tekst prijedloga Zaključka dostavljen je u prilogu. 

   
IV  FINANCIJSKA SREDSTVA POTREBNA ZA PROVEDBU AKTA 
Za realizaciju ovog Zaključka nisu potrebna financijska sredstva 
 
 
Akt pripremila: Jasmina Nina Kamber, univ.spec.oec., mag.mus. 
 
 

                       PROČELNICA 
                                          Paola Orlić 
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